
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO CHOCOLATE 40 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO CHOCOLATE 40 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100290
Mfr. No.: MAG1276-210-40
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 40
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138402

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero
English: MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO SAFETY INSTRUCTION GUIDE
Français: Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL® TEJAS EL PISTOLERO
Italiano: Guida alla Sicurezza del Consumatore per la Cintura per Pistole Magpul Tejas ″El Pistolero″
Suomi: MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsanvisningar för MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO



Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt
El Pistolero

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero. Dieser Gürtel kombiniert Stil und
Funktionalität und wurde mit höchster Ingenieurskunst und Zuverlässigkeit hergestellt. Um sicherzustellen, dass Sie
den Gürtel sicher und effizient verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um ein versehentliches Tragen oder Spielen zu verhindern.
Bewahren Sie den Gürtel an einem trockenen, kühlen Ort auf, um die Lebensdauer des Materials zu
verlängern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, die Schnalle sicher zu schließen, bevor Sie den Gürtel tragen.
Vermeiden Sie es, den Gürtel übermäßig zu belasten, insbesondere wenn Sie eine Waffe tragen.
Tragen Sie den Gürtel so, dass er eng am Körper anliegt, um ein Verrutschen zu verhindern.
Seien Sie vorsichtig beim Tragen des Gürtels in der Nähe von beweglichen Teilen oder Maschinen, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Um den Gürtel anzulegen, führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Führen Sie das Ende durch die Schnalle und ziehen Sie es straff.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle sicher sitzt und nicht verrutschen kann.
Um den Gürtel zu entfernen, drücken Sie die Schnalle und ziehen Sie das Gürtelende heraus.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Versuchen Sie, den Gürtel zu recyceln, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen, wenden Sie sich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt oder den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und Zufriedenheit mit dem Produkt
zu gewährleisten. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung des MAGPUL® Tejas Gun Belt El
Pistolero zu gewährleisten.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero." This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper use and maintenance of your gun belt. Please read this guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always inspect the belt for damage before use. Do not use if any part is worn or damaged.
Ensure the belt is the correct size for your waist to avoid slippage or discomfort.
When carrying a firearm, ensure it is securely holstered and that the belt is properly tightened.
Keep the belt away from extreme heat sources to prevent damage to the polymer layer.
Store the belt in a cool, dry place when not in use to maintain its integrity.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the belt for purposes other than its intended use as a gun belt.
Do not overload the belt with excessive weight, as this may compromise its structural integrity.
Use the removable buckle properly. Ensure it is securely fastened before wearing the belt.
Be mindful of your surroundings when carrying a firearm. Ensure that the firearm is not visible to others unless
necessary.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Sizing the Belt:

Measure your waist size to select the appropriate belt size (available in even sizes from 32" to 46").
Ensure the belt fits comfortably within your belt loops and holsters.

Wearing the Belt:

Thread the belt through your pants loops, ensuring it is positioned properly.
Fasten the buckle securely, ensuring it sits flat against your waist.

Adjusting the Belt:

The belt features eight holes with precise 3/4” spacing for easy adjustment.
Adjust the belt to your desired tightness, ensuring it is snug but not overly tight.

Removing the Belt:

To remove the belt, unfasten the buckle by pressing the release mechanism.
Store the belt in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
When disposing of the belt, consider recycling if possible. Check local regulations for proper disposal
methods.
Do not burn the belt, as it may release harmful chemicals.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero," please refer to the
manufacturer's contact information, which can be found on the packaging or the official website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use and longevity of your MAGPUL® Tejas Gun Belt
"El Pistolero." Always prioritize safety and responsible handling when using this product. Thank you for your attention
to these guidelines.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL®
TEJAS EL PISTOLERO

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL® Tejas "El Pistolero". Ce produit est conçu pour offrir à la fois confort
et performance. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures et la boucle pour
éviter tout accident.
Ne pas utiliser la ceinture si vous constatez des dommages visibles.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter les risques d'accidents.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors du port de la ceinture, retirezla immédiatement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la ceinture uniquement pour les activités pour lesquelles elle a été conçue, comme le port d'armes de
poing.
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de porter une arme. Une ceinture mal ajustée
peut entraîner un glissement ou un déséquilibre.
Ne pas surcharger la ceinture avec des objets lourds qui pourraient compromettre son intégrité ou votre
sécurité.
Évitez de porter la ceinture dans des situations où elle pourrait se coincer ou s'accrocher à des objets.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture:

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la ceinture à votre taille en utilisant l'un des huit trous disponibles.
Assurezvous que la ceinture est bien serrée mais confortable.

Fixation de la Boucle:

Fixez la boucle de manière à ce qu'elle s'aplatisse contre votre taille.
Vérifiez que la boucle est bien verrouillée pour éviter tout débranchement accidentel.

Port de l'Arme:

Pour un port sécurisé de l'arme, placezla dans un holster approprié qui s'adapte à la ceinture.
Assurezvous que l'arme est correctement sécurisée dans le holster avant de commencer toute activité.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la ceinture atteint la fin de sa durée de vie ou si elle est endommagée audelà de l'utilisation, veuillez
la jeter de manière responsable.
Ne pas brûler la ceinture, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Consultez les directives locales sur le recyclage des matériaux en cuir et en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir MAGPUL® Tejas "El Pistolero",
veuillez contacter le point de contact de l'UE approprié.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser ce produit en toute sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Consumatore per la Cintura
per Pistole Magpul Tejas "El Pistolero"

Introduzione
La Cintura per Pistole Magpul Tejas "El Pistolero" è progettata per offrire robustezza e comfort, rendendola ideale
per l'uso quotidiano. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cintura solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni la cintura lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura solo quando è correttamente allacciata.
Evita di sovraccaricare la cintura con un peso eccessivo che potrebbe comprometterne l'integrità.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il sollevamento di oggetti pesanti.
Assicurati che la fibbia sia fissata correttamente prima di utilizzare la cintura.
Se la cintura si allenta durante l'uso, fermati immediatamente e regola la fibbia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Inserisci la cintura nei passanti dei pantaloni.
Regola la lunghezza della cintura all'altezza desiderata.
Fissa la fibbia in modo che sia ben allacciata.

Rimozione della cintura:

Sblocca la fibbia tirando il meccanismo di rilascio.
Rimuovi la cintura dai passanti dei pantaloni.

Manutenzione della cintura:

Pulisci la cintura con un panno umido per rimuovere sporco e macchie.
Evita l'uso di sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
La cintura è realizzata in materiali durevoli; tuttavia, quando non è più utilizzabile, smaltiscila in modo
responsabile.
Controlla le normative locali per lo smaltimento dei materiali in pelle e polimeri.
Se possibile, considera la possibilità di riciclare la cintura o donarla a organizzazioni che potrebbero trarne
beneficio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore locale o
visita il sito web ufficiale di Magpul per ulteriori dettagli e supporto. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare il processo.



Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Cintura per Pistole Magpul Tejas "El
Pistolero". Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja
kestävyyttä, mutta turvallisuuden varmistaminen on ensisijainen asia. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä vyötä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Vältä vyön altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei vyötä ole suunniteltu erityisesti lapsille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että solki on kunnolla kiinni ennen käyttöä, jotta se ei avautuisi vahingossa.
Käytä vyötä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, esimerkiksi asuvyönä.
Vältä vyön ylikuormitusta tai liiallista venytystä, joka voi vahingoittaa sen rakennetta.
Älä käytä vyötä, jos se tuntuu epämukavalta tai liian tiukalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyölenkkeihin tai holsteriin siten, että se on mukavasti paikoillaan.
Kiinnitä solki varmistaen, että se on tiukasti kiinni.

Käyttö:

Säädä vyö sopivaksi, käyttäen kahdeksaa reikää, jotka tarjoavat laajan säätöalueen.
Varmista, että vyö ei ole liian tiukka tai liian löysä, jotta se pysyy mukavana käytössä.
Tarkista säännöllisesti, että solki on kunnolla kiinni ja että vyö on hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Vältä vyön hävittämistä polttamalla tai muulla tavalla, joka voi aiheuttaa vahinkoa ympäristölle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että käytät tuotteita turvallisesti ja vastuullisesti.

Huomautus
Tämä tuote on valmistettu Yhdysvalloissa käyttäen korkealaatuisia materiaaleja, mutta on tärkeää noudattaa kaikkia
turvallisuusohjeita ja varotoimia sen käytössä.
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Säkerhetsanvisningar för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna produkt är designad för att ge både funktionalitet
och stil. För att säkerställa en säker och effektiv användning av bältet, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll bältet utom räckhåll för barn och sårbara personer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bältet endast för avsett ändamål, som att bära en pistol eller andra utrustningar.
Justera bältet så att det sitter snuggt men bekvämt runt midjan.
Kontrollera att spännet är ordentligt fastsatt innan användning.
Undvik att överbelasta bältet med för mycket vikt, vilket kan påverka dess prestanda och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Justering av storlek:

Bältet har åtta hål med 3/4" avstånd för justering. Välj det hål som ger en bra passform.

Fästa bältet:

Trä bältet genom bältesöglorna på dina kläder.
Fäst spännet och se till att det ligger platt mot midjan.

Kontroll av passform:

Kontrollera att bältet sitter bekvämt och att det inte skapar tryckpunkter.

Bärning av utrustning:

Om du bär en pistol, se till att den är korrekt placerad i hölstret och att bältet ger tillräckligt stöd.

Avfallshanteringsanvisningar
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanliga sopor. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MAGPUL Tejas Gun Belt "El Pistolero", vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök MAGPUL:s officiella webbplats.

Dessa säkerhetsanvisningar är utformade för att säkerställa att du får en trygg och säker upplevelse med din
MAGPUL Tejas Gun Belt "El Pistolero". Tack för att du följer dessa riktlinjer.


